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Короткий опис 

Вимоги до початку вивчення Студенти, котрі починають вивчати курс «Слов’янські 

літератури в європейському контексті»» повинні 

попередньо засвоїти матеріал навчальної дисципліни 

«Польська література», «Зарубіжна література кінця  

ХІХ – десяті рр. ХХІ ст., орієнтуватися у специфіці 

історичних та літературних процесів в європейських 

країнах, привертаючи увагу до слов’янських літератур. 

– західних і східних. У центрі пізнання посідають епохи 

наполеонівських війн, Першої та Другої свто вивих воен 

та післявоєнні роки. 

Що буде вивчатися  Осмислення на матеріалі національних художніх 

літератр спільної долі європейських народів і держав 

Европи з врахуванням іхній специфіки. У ценрі уваги – 

твори Стендаля,  Л. Толстого, Беніто Переса Бени́то 

Пе́реса Гальдоса, Ст. Жеромського,  литература о 

потерянном поколении, «Денники» і  «Медальйони» 

З. Налковської, «Денники» М. Домбровської, роман 

Я. Івашкевича «Sława I chwała», «Zniewolony umysł»  

Ч. Милоша,  А. Адамовича, В. Бикова, К. Чорного, 

О. Довженко, О. Гончара, а В. Гроссмана, Пьера 

Леметро і др. Екранізації Лариси Шепитко і др. 

Чому це цікаво/треба вивчати Метою курсу є підвищення знання історії ‘Європи, 

судебїї народів,  європейської та польської літератур, , 

які є  важливим компонентом успішної реалізації 

процесу  комунікації, матеріалом для виховання учнів. 

Чому можна навчитися 

(результати навчання) 

Застосовуючи знання з курсу «Слов’янські 

літератури в європейському контексті»», можна не 

тільки глибше зрозуміти художньо-філософське 

осмислення історії народів Європи, а й  пізнати 

специфіку польської ментальності, що має практичне 

значення, а й удосконалити  

- навички аналізу сучасних суспільно-політичих 

процесів у країнах Європи; 

- вміння визначати свою позицію у складних 

ситуаціях; 

- володіння, зокрема, польською мовою, 

збагативши лексичний запас, пізнавши нову 

термінологію, фразеологізми  тощо. 



- здатність запобігати помилок у стосунках з 

людьми.   

Як можна користуватися 

набутими знаннями й уміннями 

(компетентності) 

Глибоко оволодівши завдяки художній літературі 

різноманітними і специфічними психологічними 

станами, можна навчитися застосовувати ці свої  знання 

у ході виконання численних завдань практичного 

характеру, зокрема студенти набудуть потрібні вміння 

(компетентности):  

 – аналізувати мову художніх текстів, присвячених 

різним типам соціальних конфліктів, що сприятиме 

розширенню можливостей для вибору адекватних 

действий:  

 – знаходити у складних умовах підходи до, 

розуміння іншої людини, що дотримується їнших 

поглядів, може діяти в різних психологічних умовах, а 

значить і набувати фахового зросту та розвивати 

поглиблений інтерес до наукової роботи; 

– якісно аналізувати і оцінювати перекладні тексти 

історичного та політичного напряму, як прозові, так і 

віршовані; 

 – навчати учнів аналізувати ситуацію і вибирати вірні 

дії. 
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